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We would appreciate your participation!

The U.S. Census Bureau, the University of Minnesota, the U.S. Department of Health
and Human Services, and the Medica Research Institute are studying how well the
Census Bureau measures health insurance coverage in national surveys. Medica is
inviting you to be a part of this study because you have had health insurance recently.

These surveys are used to help make important policy decisions across the country.

What you need to know
You will get a call from the Census staff in a few months and
be asked to take part in a brief, voluntary survey. The survey
takes about 15 minutes.

No action is necessary from you at this time.
However, if you, or any other Medica member in your
household, prefer not to receive a phone call from a Census
staff member, call 866-342-4348 by January 15, 2015, and
your household will be removed from the contact list.

Thank you and we hope you decide to be a part of this study.
Sincerely,

D e 7%
Daniel Trajano, MD, MBA
Vice President and Medical Director for Population Health, Medica

Your privacy is important

All your information will be private whether or not you are part of the study. The
study will not look at your medical records. When the Census staff member calls, you’ll
learn more about how they guard your privacy.

If you have any questions about the study, you can call 866-342-4348. If you want to talk
to someone other than the study team, you can contact the University of Minnesota
Research Subjects’ Advocate Line at 866-508-6961.

Research ID: «ResID»

Medica® is a registered service mark of Medica Health Plans. “Medica” refers to the family of health plan businesses that includes Medica
Health Plans, Medica Health Plans of Wisconsin, Medica Insurance Company, Medica Self-Insured and Medica Health Management, LLC.

An Equal Opportunity Employer
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Haddii aad doonayso in Af Soomaali laguugu
tarjamadda macluumaadkani, oo lacag
la’aan ah, Fadlan wac Lambarka ku qoran
Kaarka Caafimaadka ee Medica dhabarkiisa.

Ako zelite besplatano tumacenje ovih
informacija posovite broj na pozadini vase
Medica kartice.

Yog koj xav tau kev pab txhais cov ntaub
ntawv no dawb, hu rau tus xov tooj nyob
nram gab koj daim Medica Khaj (card).
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Yoo odeeyssi kun bilashitti afaan keetitti akka
sii hitkamu feete lakkoofsa caaardiii meedikaa
(Medica) gama dubaarra jiru kana bilbili.
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Ecnu BaM Hy:KHa TOMOLIL B IEPEBOJIE DTOH
uH(OpMaIuH, TO3BOHUTE MO HOMEPY,
yKa3aHHOMY Ha OOpaTHOH CTOpPOHE BaLIeH
MeJICLIMHCKON KapToukH ana Medica.
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Si usted desea ayuda gratuita para traducir

esta informacion, llame al nimero de

teléfono situado al reverso de su tarjeta

de identificacion de Medica.

Néu quy vi muén duge gitip do dich tai ligu nay mién
phi, xin goi s6 ghi & mat sau thé Medica cua quy vi.
Dine k'ehji shich't' hadoodzih ninizingo, beesh
bee hane'e binumber naaltsoos bikaahigii bich'i'
hodiilnih ei doodaii bee neehozin biniiye
nanitinigii bine'dee bikaa doo aldo'.

Para sa tulong sa Tagalog, tawagan ang
numerong kabilang sa dokumentong ito o sa
likod ng iyong ID card.
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If you want free help translating this information, call the number

on the back of your Medica identification card.
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